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Второй комитет 
 

Краткий отчет о 13-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, во вторник, 11 октября 2022 года, в 15 ч 00 мин 
 

 Председатель: г-н Абделяль (заместитель Председателя)  . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Египет) 

 затем: г-н Будху (заместитель Председателя)  . . . . . . . . . . .  (Тринидад и Тобаго) 

 затем: г-н Абделяль (заместитель Председателя)  . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Египет) 
 

 

 

Содержание 
 

Пункт 18 повестки дня: Устойчивое развитие (продолжение) 

a) На пути к обеспечению устойчивого развития: осуществление Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, в том числе 

посредством рационального потребления и производства, на основе 

Повестки дня на XXI век (продолжение) 

b) Реализация Программы действий по ускоренному развитию малых 

островных развивающихся государств («Путь Самоа») и Маврикийской 

стратегии по дальнейшему осуществлению Программы действий по 

обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся 

государств и последующая деятельность в этой области (продолжение) 

c) Снижение риска бедствий (продолжение) 

d) Охрана глобального климата в интересах нынешнего и будущих 

поколений человечества (продолжение) 

e) Осуществление Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе 

с опустыниванием в тех странах, которые испытывают серьезную засуху 

и/или опустынивание, особенно в Африке (продолжение) 

f) Конвенция о биологическом разнообразии (продолжение) 

g) Доклад Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде Программы Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде (продолжение) 
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h) В гармонии с природой (продолжение) 

i) Обеспечение доступа к недорогим, надежным, устойчивым 

и современным источникам энергии для всех (продолжение) 

j) Борьба с песчаными и пыльными бурями (продолжение) 

k) Устойчивое горное развитие (продолжение) 
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В отсутствие г-жи Стоевой (Болгария) место 

Председателя занимает заместитель 

Председателя г-н Абделяль (Египет). 
 

Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 
 

 

Пункт 18 повестки дня: Устойчивое развитие 

(продолжение) (A/77/254 и A/77/272) 
 

 a) На пути к обеспечению устойчивого 

развития: осуществление Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 

2030 года, в том числе посредством 

рационального потребления и производства, 

на основе Повестки дня на XXI век 

(продолжение) (A/77/210 и A/77/249) 
 

 b) Реализация Программы действий по 

ускоренному развитию малых островных 

развивающихся государств («Путь Самоа») и 

Маврикийской стратегии по дальнейшему 

осуществлению Программы действий по 

обеспечению устойчивого развития малых 

островных развивающихся государств и 

последующая деятельность в этой области 

(продолжение) (A/77/146 и A/77/218) 
 

 c) Снижение риска бедствий (продолжение) 

(A/77/293) 
 

 d) Охрана глобального климата в интересах 

нынешнего и будущих поколений 

человечества (продолжение) (A/77/215) 
 

 e) Осуществление Конвенции Организации 

Объединенных Наций по борьбе с 

опустыниванием в тех странах, которые 

испытывают серьезную засуху и/или 

опустынивание, особенно в Африке 

(продолжение) (A/77/215) 
 

 f) Конвенция о биологическом разнообразии 

(продолжение) (A/77/215) 
 

 g) Доклад Ассамблеи Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде 

Программы Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде (продолжение) 

(A/77/25 и A/77/25/Add.1) 
 

 h) В гармонии с природой (продолжение) 

(A/77/244) 
 

 i) Обеспечение доступа к недорогим, 

надежным, устойчивым и современным 

источникам энергии для всех (продолжение) 

(A/77/211) 
 

 j) Борьба с песчаными и пыльными бурями 

(продолжение) (A/77/216) 
 

 k) Устойчивое горное развитие (продолжение) 

(A/77/217) 
 

1. Г-жа Поэнатитай (Таиланд) говорит, что 

наводнения в Азии, периоды засухи в Африке и ура-

ганы в Северной Америке обратили вспять с трудом 

достигнутый прогресс в области развития и послу-

жили напоминанием о том, насколько высока цена 

бездействия. Подход страны оратора к развитию уже 

давно строится на повышении устойчивости к внеш-

ним потрясениям. Среднесрочный всеобъемлющий 

обзор хода достижения целей Международного деся-

тилетия действий «Вода для устойчивого развития», 

2018–2028 годы, и запланированный на 2023 год 

среднесрочный обзор хода осуществления Сендай-

ской рамочной программы по снижению риска бед-

ствий на 2015–2030 годы являются хорошей возмож-

ностью проанализировать достигнутый прогресс и 

ускорить движение вперед, а также стимулировать 

применение комплексных подходов к повышению 

устойчивости. Помимо реагирования на бедствия, 

следует применять подход, основанный на учете 

рисков, и при решении проблем, связанных с изме-

нением климата, водоснабжением, санитарией и 

здравоохранением. 

2. Правительство страны оратора ожидает прове-

дения двадцать седьмой сессии Конференции сторон 

Рамочной конвенции Организации Объединенных 

Наций об изменении климата, которая будет посвя-

щена вопросам, связанным с переходом от обещаний 

к действиям и обеспечением дополнительного фи-

нансирования климатической деятельности, прежде 

всего усилий по адаптации к изменению климата. В 

этой связи Таиланд поставил перед собой цель орга-

низовать к 2030 году устойчивое управление пласт-

массами с использованием подхода, основанного на 

экономике замкнутого цикла, в целях сокращения 

как производства, так и потребления пластмасс и по-

вышения эффективности утилизации пластиковых 

отходов. Делегация страны оратора ожидает пред-

стоящей разработки в рамках Ассамблеи Организа-

ции Объединенных Наций по окружающей среде 

Программы Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде имеющего обязательную юриди-

ческую силу документа о борьбе с загрязнением 

пластмассами. 

3. Для осуществления Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года требу-

ется подход, предполагающий участие всех прави-

тельственных структур и всех слоев общества, для 

чего необходимо развивать партнерские отношения 
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на всех уровнях. В этой связи в планах правитель-

ства страны оратора по рациональному природо-

пользованию особое внимание уделяется активному 

взаимодействию с местными общинами и вовлече-

нию заинтересованных сторон в процесс принятия 

решений. Чтобы такие группы могли принимать уча-

стие в этой работе, они должны быть наделены соот-

ветствующими полномочиями и обладать необходи-

мыми знаниями, навыками и инструментами. По-

этому важно способствовать обеспечению цифровой 

грамотности и устранять цифровой разрыв. Подспо-

рьем в поиске ориентированных на преобразования 

решений имеющихся проблем могут также стать 

наука и техника. 

4. Г-жа Церинг (Бутан) говорит, что, хотя Бутан 

является единственной страной в мире с отрицатель-

ными показателями уровня выбросов углерода, он 

весьма уязвим для стихийных бедствий и послед-

ствий изменения климата, которые представляют 

значительную угрозу для зависящих от природы ис-

точников средств к существованию и для его эконо-

мики, основанной на гидроэнергетике и сельском хо-

зяйстве. Международное сообщество должно ста-

вить более масштабные климатические задачи, 

чтобы удержать рост глобальной температуры в пре-

делах 1,5 градуса Цельсия; чем выше показатели 

уровня выбросов у той или иной страны, тем больше 

она обязана честно выполнять свою часть общей ра-

боты. Необходимо в безотлагательном порядке изыс-

кать новые и дополнительные средства для финанси-

рования климатической деятельности, в том числе 

для решения проблем потерь и ущерба, и сбаланси-

рованно распределять эти средства между усилиями 

по смягчению последствий изменения климата и 

усилиями по адаптации к нему. Требуется развивать 

активное международное сотрудничество для разра-

ботки жизнеспособных проектов и налаживания 

надежных партнерских связей в целях увеличения 

объема инвестиций в возобновляемые источники 

энергии, чтобы снизить зависимость от ископаемых 

видов топлива. 

5. Растет число исчезающих видов по причине 

продолжающихся неописуемых разрушения и фраг-

ментации среды их обитания в результате деятель-

ности человека. Необходимо определить в ходе об-

суждений в рамках Конвенции о биологическом раз-

нообразии приемлемый уровень антропогенного 

воздействия. В этой связи Бутан считает, что одной 

из приоритетных задач должно быть обеспечение 

межпоколенческой справедливости. Странам, дей-

ствия которых прямо или косвенно являются причи-

ной утраты биоразнообразия в мире, следует поддер-

живать природоохранные усилия в развивающихся 

странах. Однако имеющийся объем финансовых 

средств существенно меньше необходимого, что 

подрывает такие усилия. 

6. Как небольшая страна, не имеющая выхода к 

морю и обладающая хрупкой горной экосистемой, 

Бутан часто отмечает в качестве одной из глобаль-

ных приоритетных задач инвестирование в устойчи-

вое горное развитие. Согласно опубликованному не-

давно докладу Межправительственной группы экс-

пертов по изменению климата, за период с 1977 по 

2010 год общая площадь ледников в регионе Гинду-

куш–Гималаи сократилась на 24 процента. Поэтому 

необходимо повышать жизнестойкость жителей гор-

ных районов и вырабатывать практичные и устойчи-

вые альтернативы, которые позволят им и дальше 

жить в гармонии с природой. Международное сооб-

щество должно продолжать содействовать устойчи-

вому горному развитию, уделяя особое внимание 

горному сельскому хозяйству, устойчивому туризму 

и возобновляемым источникам энергии. В этой связи 

делегация страны оратора рассчитывает на сотруд-

ничество со всеми заинтересованными сторонами в 

рамках инициатив Второго комитета, связанных с 

развитием горных районов и сохранением ледников. 

7. Г-жа Щепанович (Черногория) говорит, что 

устойчивое развитие должно занимать центральное 

место в повестке дня внешней политики, поскольку 

влияние глобальных кризисов, вызванных жестокой 

российской агрессией против Украины, пандемией 

коронавирусного заболевания (COVID-19) и отсут-

ствием продовольственной и энергетической без-

опасности, испытывает на себе каждый гражданин 

мира. Черногория одной из первых интегрировала 

Повестку дня на период до 2030 года в свою норма-

тивную базу и представила свой второй доброволь-

ный национальный обзор в ходе политического фо-

рума высокого уровня по устойчивому развитию, 

прошедшего в 2022 году. Соответствующий доклад 

был подготовлен на основе широких консультаций с 

гражданским обществом и другими заинтересован-

ными сторонами и оказался бесценным подспорьем 

в определении важнейших областей, в которых необ-

ходимо повышать эффективность социальной и эко-

номической политики. 

8. Международное сообщество несет ответствен-

ность за урегулирование климатического кризиса и 

сохранение окружающей среды для будущих поколе-

ний. Поэтому правительство страны оратора содей-

ствует использованию «зеленых» стратегий и эколо-

гически чистых технологий для восстановления по-

сле пандемии. В 2018 году Черногория выполнила 

поставленную задачу по сокращению объема выбро-

сов парниковых газов на 30 процентов и поставила 
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новую цель — сократить этот показатель к 2030 году 

на 45 процентов, чего она стремится достичь путем 

дальнейшего совершенствования промышленных 

технологий, повышения энергоэффективности и рас-

ширения использования возобновляемых источни-

ков энергии. Международное сообщество должно в 

безотлагательном порядке ускорить осуществление 

Парижского соглашения в контексте Рамочной кон-

венции Организации Объединенных Наций об изме-

нении климата и разработать модели для улучшения 

ситуации в сферах финансирования климатической 

деятельности, передачи технологий и наращивания 

потенциала. Для этого необходимо налаживать парт-

нерские отношения с частным сектором, граждан-

ским обществом, научными кругами и всеми дру-

гими соответствующими заинтересованными сторо-

нами. Черногория сохраняет приверженность рас-

ширению сотрудничества и обмену передовым опы-

том в области устойчивого развития с государ-

ствами-членами и другими международными субъ-

ектами. 

9. Г-н Алкинс (Гайана) говорит, что достижения 

в области развития могут оказаться сведены на нет 

пандемией COVID-19, отсутствием продовольствен-

ной безопасности, конфликтами и климатическим 

кризисом. Особенно сильно эти проблемы сказыва-

ются на развивающихся странах, прежде всего на 

наиболее уязвимых из них, таких как малые остров-

ные развивающиеся государства. Поэтому междуна-

родное сообщество должно выполнять обязатель-

ства, принятые в рамках Программы действий по 

ускоренному развитию малых островных развиваю-

щихся государств («Путь Самоа»). В этой связи ре-

шающее значение имеет поддержка в отношении 

введения индекса многоаспектной уязвимости ма-

лых островных развивающихся государств для 

устранения перекосов в системе, в которой для 

оценки состояния экономики страны используется 

показатель валового внутреннего продукта на душу 

населения. В отсутствие таких изменений данные 

государства не смогут решить свои проблемы в об-

ласти развития. 

10. Что касается изменения климата, то развитые 

страны должны выполнять свое обязательство по 

ежегодной мобилизации 100 млрд долл. США для 

финансирования климатической деятельности. 

Необходимо уделять больше внимания снижению 

риска бедствий и повышению устойчивости и увели-

чивать долю ассигнований, выделяемых на осу-

ществление повестки дня в области развития. Что 

касается отсутствия продовольственной безопасно-

сти, то правительство страны оратора занимается 

возрождением сельскохозяйственного сектора для 

сохранения источников средств к существованию и 

противодействия глобальному продовольственному 

кризису путем увеличения объема инвестиций в 

сельское хозяйство, стимулирования инноваций и 

повышения конкурентоспособности этого сектора. 

Гайана также повышает свою устойчивость посред-

ством диверсификации, модернизации и климатиче-

ской оптимизации сельского хозяйства. По итогам 

организованного Гайаной регионального форума по 

инвестициям в сельское хозяйство Карибское сооб-

щество приняло предложение сократить импорт про-

довольствия к 2025 году на 25 процентов и сосредо-

точиться на активизации деятельности по четырем 

приоритетным направлениям: обеспечению продо-

вольственной безопасности, решению транспортных 

вопросов, устранению торговых барьеров и обеспе-

чению участия женщин и молодежи в сельском хо-

зяйстве. 

11. Политика страны оратора в области развития 

полностью согласуется с Повесткой дня на период до 

2030 года, и в 2023 году Гайана представит свой вто-

рой добровольный национальный обзор. Кроме того, 

главенствующую роль в экономическом развитии 

этой страны играет стратегия низкоуглеродного раз-

вития при диверсификации энергетики: в соответ-

ствии с этой стратегией центральное место в нацио-

нальных планах по обеспечению энергетической 

безопасности отводится экологической стабильно-

сти, а также предполагается достижение чистого ну-

левого баланса выбросов к 2050 году. 

12. Г-н Эко (Камерун) говорит, что делегация его 

страны настоятельно призывает государства-члены 

и все заинтересованные стороны воспользоваться 

преимуществами беспрецедентного социально-эко-

номического прогресса и научно-технических до-

стижений для расширения масштабов ориентиро-

ванных на практические действия стратегий по до-

стижению целей в области устойчивого развития к 

2030 году. Камерун, которому принадлежит часть ле-

сов бассейна реки Конго, имеет широкие возможно-

сти для улавливания углерода и играет одну из клю-

чевых ролей в борьбе с изменением климата. Однако 

еще предстоит разработать равноправную и справед-

ливую систему экономической оценки лесных экоси-

стемных услуг. Механизмы финансирования приро-

доохранных усилий посредством платежей за экоси-

стемные услуги должны полностью опираться на 

критерии, учитывающие экологическую эффектив-

ность, экономическую эффективность и принципы 

справедливости. Из таких схем не должны исклю-

чаться страны бассейна реки Конго.  

13. Правительство страны оратора призывает к 

укреплению научно-технического сотрудничества и 
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выработке нового целевого показателя финансирова-

ния климатической деятельности, который будет от-

вечать реальным потребностям развивающихся 

стран. Заинтересованным сторонам следует выпол-

нить обещание, данное на двадцать шестой сессии 

Конференции сторон Рамочной конвенции Органи-

зации Объединенных Наций об изменении климата, 

о выделении 1,5 млрд долл. США на финансирова-

ние Партнерства в защиту лесов в бассейне реки 

Конго. При этом необходимо обеспечивать дополни-

тельное финансирование Зеленого климатического 

фонда, Голубого фонда для бассейна реки Конго и 

Адаптационного фонда для обеспечения энергетиче-

ского перехода в рамках Парижского соглашения. 

14. В соответствии со своими обязательствами по 

Парижскому соглашению и связанным с ним иници-

ативам Камерун работает над достижением углерод-

ной нейтральности. Правительство страны обяза-

лось увеличить национальное производство возоб-

новляемой энергии до 25 процентов и сократить 

объем выбросов парниковых газов на 35 процентов 

к 2030 году. Камерун призывает государства-члены и 

всех партнеров укреплять Глобальное партнерство 

по эффективному сотрудничеству в целях развития 

для налаживания эффективной передачи технологий 

и выполнения финансовых обязательств по оказа-

нию помощи нуждающимся странам. 

15. Г-н Пари Родригес (Многонациональное Гос-

ударство Боливия) говорит, что нынешние систем-

ные кризисы требуют комплексных, конкретных и 

масштабных мер реагирования. Международное со-

общество должно незамедлительно обеспечить со-

блюдение общих принципов, которые были согласо-

ваны на Конференции Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде и развитию, состояв-

шейся в Рио-де-Жанейро, Бразилия, в 1992 году, и 

содержатся в связанных с ней конвенциях, прежде 

всего принципов справедливости и общей, но диф-

ференцированной ответственности. На предстоящей 

двадцать седьмой сессии Конференции сторон Ра-

мочной конвенции Организации Объединенных 

Наций об изменении климата международному сооб-

ществу представится возможность наметить кон-

кретные действия по устранению структурных при-

чин изменения климата, повышению устойчивости 

уязвимых стран и решению сопутствующих проблем 

потерь и ущерба с помощью соответствующего ме-

ханизма финансирования. Обязательство, касающе-

еся ежегодной мобилизации 100 млрд долл. США 

для финансирования климатической деятельности, 

выполнено не было. Поэтому развитым странам сле-

дует восполнять дефицит ресурсов до 2025 года. 

Кроме того, государствам следует установить новую 

коллективную цель в области финансирования кли-

матической деятельности и создать соответствую-

щий механизм для последующих действий и обзора. 

16. Концепция, предполагающая жизнь в гармонии 

с природой, должна применяться не только в уси-

лиях по защите биоразнообразия; этой концепцией 

следует руководствоваться при устранении всех эко-

логических угроз, меры по противодействию кото-

рым должны приниматься так же безотлагательно, 

как и меры по ликвидации нищеты и неравенства. 

Защита Матери-Земли невозможна без обеспечения 

благополучия народов. Спустя 10 лет интерактивных 

диалогов о жизни в гармонии с природой настало 

время для государств придерживаться целостных и 

комплексных подходов к осуществлению Повестки 

дня на период до 2030 года в целях восстановления 

состояния и единства экосистем. Делегация страны 

оратора подтверждает свою твердую привержен-

ность сотрудничеству со всеми государствами и за-

интересованными сторонами в интересах того, 

чтобы обеспечение устойчивого развития при со-

блюдении принципов равноправия и социальной и 

экологической справедливости для всех стало рас-

пространенной практикой среди отдельных лиц, об-

щин и международных учреждений. 

17. Г-н Каллис Бальдрик (Андорра) говорит, что, 

хотя на Андорру приходится незначительная доля 

общемировых выбросов углерода, она твердо при-

вержена борьбе с изменением климата. Правитель-

ство страны оратора приняло закон об энергетиче-

ском переходе и противодействии изменению кли-

мата, чтобы создать необходимый инструментарий 

для достижения углеродной нейтральности. Оно 

также учредило «зеленый фонд», основными вклад-

чиками которого являются предприятия отраслей 

экономики, оказывающих наибольшее воздействие 

на окружающую среду. Кроме того, был принят за-

кон об экономике замкнутого цикла для содействия 

реализации государственных стратегий, предусмат-

ривающих обеспечение более рационального по-

требления и производства. Этот закон опирается на 

задачу 3 цели 12 в области устойчивого развития и 

направлен на сокращение пищевых отходов на 

50 процентов к 2030 году. 

18. Делегация страны оратора с удовлетворением 

отмечает доклад Генерального секретаря об устой-

чивом горном развитии (A/77/217). С учетом своего 

горного рельефа, которому угрожают климатиче-

ский кризис и утрата биоразнообразия, Андорра со-

гласовала несколько национальных дорожных карт и 

государственный бюджет с целями в области устой-

чивого развития. В стране ведется подготовка парал-

лельного мероприятия на уровне министров, которое 

https://undocs.org/ru/A/77/217
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пройдет в рамках двадцать седьмой сессии Конфе-

ренции сторон Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата и це-

лями которого являются вывод горной проблематики 

на передний план в рамках Международного года 

устойчивого горного развития, а также обмен пере-

довой практикой, опытом и решениями. Решающее 

значение для развития горных районов имеют науч-

ные знания, в связи с чем необходимо налаживать 

международное сотрудничество, особенно между 

странами, расположенными в Пиренеях. 

19. Г-н Йобуэ (Кот-д’Ивуар) говорит, что послед-

ствия пандемии COVID-19, конфликтов, экономиче-

ских потрясений, изменения климата и продоволь-

ственного и энергетического кризисов подорвали до-

стигавшийся в течение десятилетий прогресс в обла-

сти устойчивого развития. Правительствам не хва-

тает ресурсов для осуществления Повестки дня на 

период до 2030 года, из-за чего тысячи людей, 

прежде всего в развивающихся странах, уже сталки-

вающихся с многочисленными проблемами, 

рискуют оказаться в условиях нищеты. Поэтому 

международное сообщество должно удвоить усилия 

по преодолению нынешнего и будущих кризисов, 

для чего требуются инвестиции в развитие потенци-

ала и налаживание партнерских связей для получе-

ния достоверных данных. Необходимо содейство-

вать применению моделей устойчивого, стабильного 

и инклюзивного развития в целях сокращения вы-

бросов углерода, защиты природных ресурсов, пре-

образования продовольственных систем, создания 

более качественных рабочих мест и обеспечения бо-

лее справедливой, экологичной и инклюзивной эко-

номики. При этом государства должны выполнять 

принятые в рамках Парижского соглашения обяза-

тельства по удерживанию глобального потепления в 

пределах 1,5 градуса Цельсия посредством измене-

ния моделей потребления и производства. На два-

дцать седьмой сессии Конференции сторон предста-

вится возможность для стимулирования поиска сме-

лых долговременных решений имеющихся проблем. 

20. Что касается финансирования развития, то де-

легация страны оратора призывает развитые страны 

к выполнению принятого ими обязательства выде-

лять 0,7 процента валового национального дохода на 

официальную помощь в целях развития. Кроме того, 

следует уменьшить долговое бремя развивающихся 

стран, чтобы предоставить им возможность маневра 

бюджетными средствами, необходимую для инве-

стирования в обеспечение социальной защиты и по-

вышение устойчивости к изменению климата. 

21. Кот-д’Ивуар представил свой второй добро-

вольный национальный обзор в 2022 году, отметив 

усилия по развитию образования и устойчивого 

управления ресурсами, а также по борьбе с неравен-

ством и опустыниванием. Правительство укрепило 

судебно-институциональные рамочные механизмы, 

национальный потенциал в области экологического 

менеджмента и системы мониторинга и оценки эко-

логической ситуации. 

22. Г-н Мандла (Южная Африка) говорит, что од-

ним из необходимых условий достижения целей в 

области устойчивого развития является ликвидация 

нищеты во всех ее формах. Поэтому необходимо 

направлять государственные и частные инвестиции 

на сокращение масштабов нищеты и создание рабо-

чих мест. Международному сообществу следует со-

действовать внедрению инклюзивных, трудоемких и 

ориентированных на «зеленый» рост моделей разви-

тия, а также решать проблему безработицы среди 

молодежи. Необходимо принимать меры по предо-

ставлению возможностей для обучения и переквали-

фикации в различных секторах экономики в интере-

сах обеспечения занятости и создания рабочих мест.  

23. Цели в области устойчивого развития можно 

достичь только при значительном увеличении под-

держки развивающихся стран, особенно африкан-

ских стран, наименее развитых стран, развиваю-

щихся стран, не имеющих выхода к морю, малых 

островных развивающихся государств и стран, ока-

завшихся в особых обстоятельствах, включая 

страны, находящиеся под иностранной оккупацией. 

В 2020 году вследствие вызванного пандемией эко-

номического спада до 124 миллионов человек оказа-

лись в условиях крайней нищеты. Чтобы обратить 

эту тенденцию вспять, необходимо мобилизовать до-

статочный и адекватный объем предоставляемых на 

предсказуемой основе финансовых ресурсов в под-

держку усилий по достижению целей в области 

устойчивого развития в соответствии с обязатель-

ствами, принятыми в рамках Глобального партнер-

ства в интересах устойчивого развития. Кроме того, 

следует пересмотреть Схему расчета приемлемого 

уровня задолженности стран с низким уровнем до-

хода.  

24. Глобальные проблемы можно решить только на 

основе многостороннего подхода. На двадцать седь-

мой сессии Конференции сторон Рамочной конвен-

ции Организации Объединенных Наций об измене-

нии климата необходимо достичь существенного 

прогресса в решении вопросов, связанных с адапта-

цией к изменению климата и с потерями и ущербом. 

Кроме того, в ходе этой сессии необходимо согласо-

вать предоставление африканским странам и другим 

развивающимся странам средств для выполнения 

поставленных задач, в частности обеспечить 
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финансирование климатической деятельности, пере-

дачу технологий и наращивание потенциала. В этой 

связи делегация страны оратора настоятельно при-

зывает развитые страны признать насущную необхо-

димость выполнения их обязательств по оказанию 

помощи развивающимся странам в переходный пе-

риод. 

25. Г-жа Теймурпур (Исламская Республика 

Иран) говорит, что, хотя в подготовленном Департа-

ментом по экономическим и социальным вопросам 

Докладе о целях в области устойчивого развития за 

2022 год определены многочисленные проблемы, 

препятствующие достижению этих целей, в нем не 

упоминаются ни односторонний подход, ни односто-

ронние принудительные экономические меры, кото-

рые относятся к числу наиболее серьезных препят-

ствий для устойчивого развития. В этом докладе 

также не говорится о необходимости поощрения 

многосторонности. На практике вопрос развития, к 

сожалению, политизирован, и делегация страны ора-

тора надеется, что при составлении следующего до-

клада авторы будут придерживаться более реали-

стичного и аполитичного подхода. 

26. Ввиду своего географического положения Ис-

ламская Республика Иран сталкивается с многочис-

ленными проблемами, такими как наводнения, де-

градация земель, опустынивание, песчаные и пыль-

ные бури и нехватка воды. При этом Иран противо-

стоит угрозам, связанным с незаконными односто-

ронними принудительными мерами, спонсируемым 

из-за рубежа терроризмом и насильственным экстре-

мизмом. В результате вместо того, чтобы сосредото-

читься на решении проблем, обусловленных нище-

той, разрушением окружающей среды и препятстви-

ями на пути развития, правительство вынуждено 

направлять свои ограниченные национальные ре-

сурсы на обеспечение безопасности. 

27. Залогом эффективного осуществления конвен-

ций Организации Объединенных Наций по окружа-

ющей среде являются финансовые ресурсы, средства 

выполнения поставленных задач и передача техно-

логий. Поэтому серьезную озабоченность вызывает 

тот факт, что развитые страны не выполняют свои 

обязательства по этим конвенциям, некоторые из ко-

торых были приняты три десятилетия назад. 

28. С учетом трансграничного характера песчаных 

и пыльных бурь международное сообщество должно 

объединить усилия для смягчения их воздействия. В 

этой связи в июле 2022 года в Тегеране была прове-

дена региональная встреча на уровне министров, по-

священная сотрудничеству в области окружающей 

среды, в целях поиска решений трансграничных эко-

логических проблем. 

29. Г-жа Санабрия Давила (Никарагуа) говорит, 

что достижение целей в области устойчивого разви-

тия значительно затруднено тем, что развитые 

страны не выполняют свои обязательства по финан-

сированию развития и климатической деятельности. 

Еще одним препятствием являются вводимые в од-

ностороннем порядке принудительные меры. Такие 

меры вынуждают страны перенаправлять ценные ре-

сурсы, необходимые для развития, и как таковые 

представляют собой оружие массового уничтожения 

и преступления против человечества. Некоторые за-

падные страны вводят эти меры против других стран 

за то, что те воспользовались своим суверенным пра-

вом выбирать собственные социальные, политиче-

ские и экономические модели. 

30. Для достижения устойчивого развития необхо-

димо создать новую глобальную торговую систему и 

новый глобальный экономический порядок с новой 

финансовой архитектурой, чтобы развивающимся 

странам в их усилиях по достижению стабильного 

финансового положения не чинились препятствия, а 

оказывалась поддержка. Должны соблюдаться прин-

ципы общей, но дифференцированной ответственно-

сти и климатической справедливости. При этом 

необходимо разработать политику возмещения 

ущерба. Кроме того, государства должны выполнять 

обязательства, принятые в контексте Рамочной кон-

венции Организации Объединенных Наций об изме-

нении климата, а также Киотского протокола к ней и 

Парижского соглашения. 

31. Чтобы удержать повышение глобальной темпе-

ратуры в пределах 1,5 градуса Цельсия, развитые 

страны должны увеличивать объем финансирования 

мероприятий по адаптации к изменению климата, 

смягчению его последствий, решению проблем по-

терь и ущерба и снижению риска в развивающихся 

странах. В то же время государства должны гаранти-

ровать климатическую справедливость и избегать 

нанесения необратимого ущерба экосистемам. В ин-

тересах решения этих проблем, защиты и сохране-

ния Матери-Земли и обеспечения выживания чело-

вечества мировому сообществу следует укреплять 

многосторонний подход, международное сотрудни-

чество и солидарность, международное право и ува-

жение к Уставу Организации Объединенных Наций. 

32. Г-н Накагава (Япония) говорит, что прави-

тельство его страны по-прежнему уделяет особое 

внимание осуществлению Сендайской рамочной 

программы, опираясь на свой опыт устранения по-

следствий Великого восточно-японского 
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землетрясения и последовавшего за ним цунами в 

марте 2011 года. В рамках среднесрочного обзора 

хода осуществления Сендайской рамочной про-

граммы и соответствующего заседания высокого 

уровня, запланированных на 2023 год, представится 

важная возможность для стимулирования усилий по 

повышению готовности к бедствиям и восстановле-

нию по принципу «лучше, чем было». Кроме того, 

это будет последняя возможность определить инно-

вационные решения, стратегии и поправки к курсу 

действий, необходимые для предотвращения новых 

и возникающих рисков и обеспечения готовности к 

ним, до наступления 2030 года. Япония с удовлетво-

рением отмечает активное участие государств-чле-

нов и других соответствующих заинтересованных 

сторон в конструктивном обсуждении среднесроч-

ного обзора. Делегация страны оратора также при-

зывает государства-члены принять участие в меро-

приятиях по случаю Всемирного дня распростране-

ния информации о проблеме цунами и в мероприя-

тиях, проводимых Управлением Организации Объ-

единенных Наций по снижению риска бедствий сов-

местно с государствами-членами, включая Японию. 

33. Г-жа Этомзини (Ливия) говорит, что с каждым 

годом намеченный срок достижения целей в области 

устойчивого развития становится все ближе, а от 

успеха в этом плане мировое сообщество далеко как 

никогда. Несмотря на зависимость Ливии от добычи 

нефти, у нее имеются смелые планы по диверсифи-

кации своих источников энергии, включая использо-

вание экологически чистых источников электроэнер-

гии. Для защиты примерно 20 процентов своей тер-

ритории, еще не занятых пустыней, Ливия прини-

мает такие меры по борьбе с опустыниванием, как 

укрепление песчаных дюн, создание ветрозащитных 

полос и облесение крутых склонов. К сожалению, 

этим усилиям препятствуют политические условия. 

Все более острый характер приобретает проблема 

песчаных и пыльных бурь; это трансграничные явле-

ния, с которыми необходимо бороться на основе суб-

регионального, регионального и международного 

сотрудничества. В этой связи оратор настоятельно 

призывает международных партнеров выполнять их 

обязательства по передаче технологий и созданию 

потенциала. Источником многочисленных проблем в 

Ливии является нехватка воды: в стране выпадает 

минимальное количество осадков, а источники грун-

товых вод, от которых зависит сельское хозяйство, 

загрязняются морской водой. 

34. Г-жа Истемиль Айдиль (Турция) говорит, что 

правительство ее страны учредило национальный 

координационный совет для укрепления сотрудниче-

ства в области устойчивого развития между 

учреждениями страны. Турция поставила задачу до-

стичь углеродной нейтральности к 2053 году и про-

водит национальные реформы для содействия «зеле-

ному» развитию. Она также увеличила долю возоб-

новляемых источников энергии в своей структуре 

энергопотребления до 54 процентов, заняв в рей-

тинге по этому показателю пятое место в Европе и 

двенадцатое — в мире. При этом Турция нарастила 

объемы поглощения углерода, увеличив площадь 

лесного покрова с 20,8 млн га до примерно 23 млн 

га. Будучи принимающей стороной шестнадцатой 

сессии Конференции сторон Конвенции о биологи-

ческом разнообразии, запланированной на 2024 год, 

Турция будет играть одну из ведущих ролей в обес-

печении того, чтобы одной из приоритетных задач 

глобальной повестки дня оставались сохранение и 

неистощительное использование ресурсов биораз-

нообразия и чтобы в этой связи принимались соот-

ветствующие меры. 

35. Большое значение для преодоления тройного 

кризиса, складывающегося из изменения климата, 

загрязнения окружающей среды и утраты биоразно-

образия, имеют решения Ассамблеи Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде о раз-

работке имеющего обязательную юридическую силу 

международного документа о борьбе с загрязнением 

пластмассами и об учреждении группы по вопросам 

научно-политического взаимодействия для содей-

ствия рациональному регулированию химических 

веществ и отходов. В результате стремительной ур-

банизации города по всему миру с трудом справля-

ются с растущим количеством отходов, что влияет на 

окружающую среду, а также на здоровье и процвета-

ние людей и, соответственно, на усилия по достиже-

нию целей в области устойчивого развития. Значи-

мость устойчивого городского развития, в том числе 

с использованием методов устойчивого обращения с 

отходами, подтверждается существованием неравен-

ства, усугубившегося в связи с пандемией COVID-19 

и другими кризисами. Одной из самых быстрых и 

простых в плане реализации стратегий по борьбе с 

изменением климата является стратегия сокращения 

уровня отходов до нуля, которую можно осуще-

ствить для незамедлительного уменьшения объема 

выбросов парниковых газов. В 2017 году правитель-

ство страны оратора приступило к реализации про-

екта по сведению объема отходов к нулю, направлен-

ного на предотвращение образования отходов и их 

сокращение, налаживание раздельного сбора отхо-

дов, поощрение вторичной переработки и повыше-

ние эффективности использования природных ре-

сурсов. В результате коэффициент рекуперации уве-

личился с 13 процентов в 2017 году до 27,2 процента 

в 2022 году. В этой связи делегация страны оратора 
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внесла на рассмотрение Второго комитета проект ре-

золюции о сокращении уровня отходов до нуля; в 

этом проекте предусматриваются учреждение кон-

сультативного совета для распространения передо-

вой практики, организация однодневного совещания 

в 2023 году и объявление 2024 года Международным 

годом за мир без отходов. 

36. Г-жа Байрамли-Хамидова (Азербайджан) го-

ворит, что, согласно Докладу об устойчивом разви-

тии за 2022 год, показатели и рейтинговая позиция 

ее страны по индексу достижения целей в области 

устойчивого развития улучшились благодаря про-

грессу в деятельности по таким вопросам, как сокра-

щение масштабов нищеты, устойчивые города и 

населенные пункты, чистая вода и санитария, а 

также борьба с изменением климата. Направления 

деятельности в области развития в Азербайджане 

для содействия осуществлению Повестки дня на пе-

риод до 2030 года и национальных реформ, предпо-

лагающих обеспечение социально-экономического 

развития, определены в пятой Рамочной программе 

Организации Объединенных Наций по сотрудниче-

ству в области устойчивого развития для Азербай-

джана на период 2021–2025 годов. Правительство 

страны оратора занимается разработкой долгосроч-

ной стратегии развития при низком уровне выбро-

сов, чтобы выполнить поставленную задачу — со-

кратить объем выбросов парниковых газов к 

2050 году на 40 процентов по сравнению с показате-

лем 1990 года. Также ведется работа над националь-

ным планом адаптации к изменению климата, 

направленным на содействие принятию мер по нара-

щиванию устойчивости в сельском хозяйстве с уче-

том природных факторов и повышение эффективно-

сти управления прибрежными районами и водными 

ресурсами. 

37. Когда Азербайджан приступил к восстановле-

нию, реконструкции и реинтеграции пострадавших 

от конфликта районов, одной из главных приоритет-

ных задач в области развития стало превращение 

освобожденных территорий в зону «зеленой энерге-

тики». Правительство наращивает объем инвести-

ций в строительство новых «умных» городов в целях 

увеличения доли возобновляемых источников энер-

гии в общей структуре энергопотребления страны к 

2030 году до 30 процентов. После окончания панде-

мии и конфликта открываются новые экономические 

перспективы для всего региона и появляется воз-

можность строить мир и стабильность и вкладывать 

средства в экономическое развитие и сотрудниче-

ство. Азербайджан будет продолжать стимулировать 

инклюзивный и устойчивый экономический рост, 

внося вклад в обеспечение глобальной 

энергетической безопасности, помогая бороться с 

пандемией COVID-19 или содействуя достижению 

«зеленых» целей. 

38. Место Председателя занимает заместитель 

Председателя г-н Будху (Тринидад и Тобаго). 

39. Г-жа Кеффас (Нигерия) говорит, что, согласно 

Докладу о мировых инвестициях за 2022 год , боль-

шинство представленных на мировых финансовых 

рынках инвестиционных продуктов, связанных с 

устойчивым развитием, расположены в развитых 

странах и нацелены на обращение с активами на 

рынках развитых стран. Из-за низкого уровня пря-

мых иностранных инвестиций замедлилось дости-

жение целей в области устойчивого развития в Аф-

рике, наименее развитых странах, развивающихся 

странах, не имеющих выхода к морю, малых остров-

ных развивающихся государствах и странах со сред-

ним уровнем дохода. Для развивающихся стран си-

туация еще больше осложняется их тяжелым финан-

совым положением, которое вынуждает их использо-

вать жизненно важные государственные финансовые 

ресурсы для погашения долгов. 

40. Для решения проблемы неприемлемого уровня 

внешней задолженности необходима всеобщая при-

верженность выполнению этой задачи. Следует рас-

ширять охват Инициативы по приостановлению об-

служивания долга для оказания помощи странам, 

сталкивающимся с бюджетно-финансовыми пробле-

мами и проблемами с ликвидностью, а тем странам, 

которые испытывают наиболее серьезные трудно-

сти, долги следует списывать полностью. Междуна-

родное сообщество должно продолжать практику 

возвращения незаконно полученных финансовых 

средств и сделать незаконным вывод прибыли из-под 

налогообложения, что позволит увеличить объем 

финансирования усилий по достижению целей в об-

ласти устойчивого развития. При этом развитые 

страны должны выполнять свое обязательство по 

ежегодной мобилизации 100 млрд долл. США для 

финансирования климатической деятельности в це-

лях содействия реализации планов по адаптации к 

изменению климата и смягчению его последствий в 

развивающихся странах. 

41. Чтобы ускорить достижение целей в области 

устойчивого развития, международному сообществу 

следует проводить целенаправленную политику по 

формированию открытой и недискриминационной 

международной торговой системы, позволяющей 

всем странам конкурировать на равных условиях. 

Такая система будет ориентирована на оказание раз-

вивающимся странам помощи в наращивании произ-

водства путем поддержки местного производства, 



 
A/C.2/77/SR.13 

 

22-23085 11/13 

 

модернизации инфраструктуры и торговых потоков, 

снижения затрат и повышения эффективности. 

42. Правительство Нигерии включило достижение 

целей в области устойчивого развития в среднесроч-

ные и долгосрочные планы развития страны. Оно со-

трудничает с Программой развития Организации 

Объединенных Наций в сборе базовых данных, не-

обходимых для оценки прогресса в этом направле-

нии. Нигерия недавно завершила проводившуюся 

под ее руководством оценку хода достижения це-

лей 3 и 4. В этой связи делегация страны оратора 

призывает государства-члены поддержать предло-

женный проект резолюции о проведении под руко-

водством самих стран оценок хода достижения це-

лей в области устойчивого развития. 

43. Место Председателя занимает заместитель 

Председателя г-н Абделяль (Египет). 

44. Г-н Жимольека (Ангола) говорит, что между-

народное сообщество переживает критический мо-

мент в осуществлении Повестки дня на период до 

2030 года, поскольку существующие кризисы и пе-

рекосы усугубились пандемией COVID-19 и кон-

фликтом на Украине. Ангола прилагает значитель-

ные усилия для осуществления Повестки дня на пе-

риод до 2030 года и Повестки дня Африканского со-

юза на период до 2063 года, уделяя особое внимание 

борьбе с крайней нищетой и повышению благосо-

стояния населения страны за счет инвестиций в по-

вышение качества медицинского обслуживания, со-

вершенствование образования, улучшение жилищ-

ных условий и развитие предпринимательства. Пан-

демия COVID-19 усугубила экономические про-

блемы Анголы, возникшие в результате падения цен 

на нефть в 2014 году. Для снижения рисков прави-

тельство принимает ограничительные меры по сдер-

живанию распространения вируса наряду с мерами 

экономической помощи, что позволяет ему продол-

жать реализацию программы развития страны.  

45. Экономический рост неразрывно связан с окру-

жающей средой, и оба эти фактора играют опреде-

ленную роль в устойчивом развитии. Правительство 

будет и далее активно инвестировать в чистые источ-

ники энергии, расширяя имеющиеся плотины гидро-

электростанций, строя дополнительные солнечные 

фотоэлектрические парки и вкладывая средства в 

проекты по производству зеленого водорода. В це-

лях сохранения биоразнообразия для будущих поко-

лений были приняты меры по сохранению видов 

флоры и фауны в южной части Африки в сотрудни-

честве с другими странами региона. 

46. Г-н Липпуэ (Федеративные Штаты Микроне-

зии) говорит, что правительство его страны 

осуждает неспровоцированные нападения на Укра-

ину со стороны Российской Федерации, которые 

привели к сбоям в цепочках поставок и дефициту 

продовольствия, особенно в таких уязвимых стра-

нах, как страна оратора, которая испытывает не-

хватку крайне необходимых предметов снабжения и 

ресурсов. 

47. Правительство страны оратора вновь заявляет 

о своей поддержке стимулирования экономического 

роста при одновременной защите окружающей 

среды и отмечает, что оно оперативно ратифициро-

вало Парижское соглашение. На долю тихоокеан-

ских островов приходится менее 0,03 процента всех 

выбросов парниковых газов, и тем не менее измене-

ние климата представляет собой самую большую 

угрозу для культуры жителей этих островов, их об-

раза жизни и самого существования. Эти страны уже 

начали принимать меры по адаптации к изменению 

климата, готовясь к повышению уровня моря, втор-

жению соленых вод и экстремальным погодным яв-

лениям. В этой связи делегация страны оратора 

настоятельно призывает все государства-члены об-

новить свои определяемые на национальном уровне 

вклады, чтобы привести их в соответствие с планом 

по удерживанию роста глобальной температуры в 

пределах 1,5 градуса Цельсия, и взять на себя обяза-

тельство достичь чистого нулевого баланса выбро-

сов к 2050 году. 

48. Поскольку более 99 процентов территории Фе-

деративных Штатов Микронезии занимает океан, 

правительство принимает на национальном и регио-

нальном уровнях практические меры по сохранению 

своих морских зон, опираясь на Конвенцию Органи-

зации Объединенных Наций по морскому праву. 

Была также утверждена Стратегия для «Голубого ти-

хоокеанского континента» на период до 2050 года, 

направленная на развитие регионального сотрудни-

чества в целях защиты океана и его ресурсов. Пра-

вительство поддерживает инициативу по обеспече-

нию защиты не менее 30 процентов Мирового оке-

ана к 2030 году и завершает работу над продуман-

ным и амбициозным документом по защите биоло-

гического разнообразия морской среды за пределами 

национальной юрисдикции. 

49. Г-жа Квишака (Бурунди) говорит, что делега-

ция ее страны с удовлетворением отмечает усилия 

Форума Организации Объединенных Наций по ле-

сам, направленные на повышение осведомленности 

о вреде, причиняемом отсутствием мер по эффектив-

ной защите экосистем. Бурунди берет на себя обяза-

тельство принимать активное участие в междуна-

родных кампаниях по прекращению и обращению 

вспять процесса обезлесения, примером для которых 
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может послужить национальная программа страны 

по лесным ресурсам. 

50. Для выживания обществу необходима здоровая 

планета: ухудшение состояния природы сказывается 

на экономике, здоровье, социальной справедливости 

и правах человека. На долю экосистемных услуг 

приходится от 50 до 90 процентов источников 

средств к существованию бедных сельских и завися-

щих от лесных ресурсов домохозяйств. Природа мо-

жет предоставлять бедным сообществам возможно-

сти для ведения бизнеса, в том числе для устойчи-

вого сельского хозяйства, экотуризма и натурального 

рыбного хозяйства, которые требуют сохранения и 

устойчивого использования ресурсов биоразнообра-

зия. Кроме того, большинство коренных народов за-

висят от здоровых экосистем, которые обеспечивают 

экономические и финансовые услуги, необходимые 

для сохранения культуры этих народов и источников 

их средств к существованию. Поэтому следует в без-

отлагательном порядке переосмыслить отношения 

человечества с природой, чтобы завещать будущим 

поколениям «мир, который мы хотим». 

51. Архиепископ Качча (наблюдатель от Святого 

Престола) говорит, что международное сообщество 

должно применять многоаспектный подход к реше-

нию климатических проблем, наращивать усилия по 

устранению коренных причин изменения климата, 

выполнять политические обязательства и разрабаты-

вать эффективные стратегии смягчения последствий 

изменения климата и адаптации к нему. Важным 

первым шагом является постепенный отказ от уголь-

ной энергетики, однако государства должны удвоить 

усилия, чтобы обеспечить полный отказ от нее в дол-

госрочной перспективе. При переходе на устойчи-

вые источники энергии развитые страны должны 

учитывать обстоятельства и потребности развиваю-

щихся стран, особенно в плане наращивания потен-

циала и оказания финансовой помощи. 

52. Жизненно важное значение для смягчения 

негативных последствий изменения климата, вклю-

чая экстремальные погодные явления, и адаптации к 

нему имеет повышение устойчивости природной и 

антропогенной среды. Хотя почти 80 процентов 

стран имеют планы, стратегии или законы, касающи-

еся адаптации к изменению климата, такие инициа-

тивы по-прежнему либо носят фрагментарный ха-

рактер, либо ориентированы на конкретные отрасли, 

либо учитывают только краткосрочные риски. Дока-

зано, что меры по адаптации более эффективны, 

если они принимаются в рамках долгосрочной наци-

ональной стратегии, разработанной с учетом мест-

ных условий и широкого спектра рисков.  

53. От имени Государства-города Ватикана Святой 

Престол обязался сократить чистый объем выбросов 

до нуля к 2050 году и присоединился к Рамочной 

конвенции Организации Объединенных Наций об 

изменении климата и Парижскому соглашению. 

54. Г-жа Лоутон (наблюдатель от Международной 

федерации обществ Красного Креста и Красного По-

лумесяца) говорит, что Федерация предоставляет 

правительствам технические консультации по разра-

ботке, обновлению и пересмотру их правовой базы, 

регулирующей деятельность по управлению риском 

бедствий, и недавно опубликовала новое руковод-

ство по вопросам законодательства и обеспечения 

готовности к чрезвычайным ситуациям в области об-

щественного здравоохранения и реагирования на 

них. При Федерации функционирует Чрезвычайный 

фонд реагирования в случае стихийных бедствий, по 

линии которого на протяжении последних 35 лет 

предоставлялись ресурсы для реагирования на бед-

ствия малого и среднего масштаба и оказывалась 

поддержка более 200 миллионам человек. Недавно в 

работе Фонда появился упреждающий компонент, и 

теперь сеть Федерации может более эффективно вы-

являть факторы, способные привести к возникнове-

нию бедствий, на основе анализа рисков и данных 

прогнозирования и принимать соответствующие от-

ветные меры. Федерация рассчитывает на сотрудни-

чество со Всемирной метеорологической организа-

цией в осуществлении исполнительного плана дей-

ствий Генерального секретаря по реализации иници-

ативы «Системы раннего оповещения для всех» в це-

лях обеспечения готовности общин, проживающих 

даже в самых труднодоступных местах. 

55. Делегация организации оратора надеется, что 

предстоящий среднесрочный обзор хода осуществ-

ления Сендайской рамочной программы станет сти-

мулом к проведению оценки мер по снижению риска 

бедствий, будет способствовать переходу от обеща-

ний к действиям и будет содействовать дальнейшему 

осуществлению Повестки дня на период до 

2030 года. В этой связи Федерация призывает госу-

дарства-члены гарантировать, чтобы в законах, стра-

тегиях и планах предусматривалось применение 

комплексного подхода к управлению риском бед-

ствий и адаптации к изменению климата. Также су-

ществует необходимость в создании систем раннего 

предупреждения и налаживании гибкого, скоорди-

нированного и предсказуемого финансирования 

упреждающих действий. Меры по адаптации к изме-

нению климата должны приниматься под руковод-

ством местных общин и субъектов, которым следует 

участвовать в подготовке и реализации законов, 

стратегий и планов, связанных с бедствиями, в целях 
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выработки местных решений для минимизации рис-

ков и повышения устойчивости. 

56. Г-жа Гилева (наблюдатель от Международ-

ного агентства по возобновляемой энергии) говорит, 

что 733 миллиона человек в мире не имеют доступа 

к недорогим, надежным, устойчивым и современ-

ным источникам энергии. Несмотря на рост потреб-

ления энергии из возобновляемых источников в 

2021 году на 9,1 процента, в общей структуре энер-

гопотребления на долю этих источников приходится 

лишь 17,7 процента. За последнее десятилетие стои-

мость энергии из возобновляемых источников значи-

тельно снизилась, и в странах Группы двадцати по-

чти две трети дополнительной энергии из возобнов-

ляемых источников, сгенерированной в 2021 году, 

стоили меньше, чем самая дешевая энергия, полу-

ченная из угля.  

57. Международное сообщество должно обеспе-

чить, чтобы переход на возобновляемые источники 

энергии был справедливым и равноправным. Хотя 

ускорению этого перехода могут способствовать ин-

новации в области разработки аккумуляторных бата-

рей и технологий производства зеленого водорода, 

необходимо удвоить ежегодные инвестиции в возоб-

новляемые источники энергии, в частности переори-

ентировать к 2050 году запланированные инвести-

ции на сумму 24 трлн долл. США с ископаемых ви-

дов топлива на решения, связанные с энергетиче-

ским переходом. При этом благодаря таким инвести-

циям в секторе возобновляемой энергетики к 

2050 году будет создано 43 миллиона рабочих мест. 

58. Агентство принимает активное участие в гло-

бальном обсуждении по вопросам устойчивого раз-

вития и вовлечено в работу Группы по глобальному 

реагированию на кризис в области продовольствия, 

энергетики и финансов. Оно играет одну из ключе-

вых ролей в ускорении перехода на возобновляемые 

источники энергии и в мобилизации глобальных 

действий на местном, национальном и региональном 

уровнях и представило в ходе диалога на высоком 

уровне по вопросам энергетики в 2021 году более 

10 договоров в области энергетики. Для обеспечения 

того, чтобы инвестиции доходили до нуждающихся, 

Агентство совместно с Объединенными Арабскими 

Эмиратами запустило Платформу финансирования 

ускоренного энергетического перехода в целях раз-

вертывания в развивающихся странах к 2030 году 

мощностей для производства 1,5 гигаватта энергии 

из возобновляемых источников, для чего Агентство 

будет оказывать техническую помощь и поддержку. 

59. Г-н Бредель (наблюдатель от Организации 

Объединенных Наций по промышленному развитию 

(ЮНИДО)) говорит, что ЮНИДО координирует ра-

боту по линии Инициативы по глубокой декарбони-

зации промышленности Форума министров по про-

блеме «чистой» энергии в интересах стимулирова-

ния спроса на низкоуглеродные промышленные ма-

териалы. В рамках Инициативы глобальная коали-

ция государственных и частных организаций зани-

мается стандартизацией оценок выбросов углерода, 

постановкой смелых целей в отношении закупок в 

государственном и частном секторах, поощрением 

инвестиций в разработку низкоуглеродной продук-

ции и подготовкой отраслевых рекомендаций. 

ЮНИДО недавно приступила к осуществлению гло-

бальной программы по содействию использованию 

зеленого водорода и планирует организовать в ходе 

предстоящей двадцать седьмой сессии Конференции 

сторон Рамочной конвенции Организации Объеди-

ненных Наций об изменении климата ряд мероприя-

тий высокого уровня, посвященных теме зеленого 

водорода. 

60. С 2020 года ЮНИДО предоставляет своим гос-

ударствам-членам консультации по вопросам, свя-

занным с моделью экономики замкнутого цикла, в 

целях стимулирования международного сотрудниче-

ства и поощрения солидарности в отходе от нынеш-

ней линейной модели производства и потребления. 

Кроме того, ЮНИДО во взаимодействии со своими 

государствами-членами популяризует энергоэффек-

тивные бизнес-модели и бизнес-модели, предполага-

ющие использование возобновляемых источников 

энергии, особенно в рамках реализуемой в малых 

островных развивающихся государствах программы 

Глобальной сети региональных центров устойчивой 

энергетики. ЮНИДО в сотрудничестве с Инициати-

вой в области устойчивой энергетики для малых ост-

ровных развивающихся государств оказывает под-

держку в создании Глобального альянса по освое-

нию энергетического потенциала океана в целях 

обеспечения того, чтобы наиболее уязвимые слои 

населения имели доступ к инновационным техноло-

гиям, финансированию и экспертным знаниям для 

освоения указанного потенциала. 

Заседание закрывается в 16 ч 55 мин. 


